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TARIFFS AND TRADE Special Distribution

Textiles Surveillance Body

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article L

Bilateral Agreement between Sweden and Yugoslavia

The Textiles Surveillance Body has received a notification from Sweden
rvegarding a new Article 4 agreement concluded between Sweden and Yugoslavia
cLvering certain textile products.

The TSB, pursuant to its procedure regarding bilateral agreements notified
under Article 4, has examined the relevant documentation and is circulating
the text of the notification to participating countries for their information.

Ysee COM.TEX/SB/35, Annex B.
2See COM.TEX/SB/431, peragraph 3, for observatipns of the TSB.
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AGREEMENT BETWEEN THE GOVERMENT OF YUGOSLAVIA
AND THE GOVERNMEIT OF SWEDEN REGARDING EXPORTS OF
CERTAIN TEXTILE PRODUCTS FROM YUGOSLAVIA TO SWEDEN
Article 1

The following Agreement has been reached on the basis of the Arrangement
Regarding International Trade in Textiles, particularly Article ks thereof,
and the provisions of GATT document COM,TEX/W/ 47,

Article 2

This Agreement shall apply to textile products made of cotton, wool,
man-mede fibres, or blend thereof.

Article 3

The Government of Yugoslavia will limit exports from Yugoslavia to
Sweden of the textile products listed in Annex I to the levels set out in
that Annex. The dete of issue of Customs Declarations is considered to bde

the date of exportation.
Article b

The Government of Sweden will admit imports of the textile products of
Yugoslav origin listed in Amnex I. Such imports shall be covered by Export
Certificates as per specimen in Annex II. Such a document shall be issued
by the General Association of Textile and Clothing Industry of the Yugoslav
Chamber of Economy in Belgrade, be consecutively numbered ané bear an
endorsement that the consignments concerned have been approved and debited
to the agreed limit for exports to Sweden for the relevant pericd.

Article 5

If the information available to the Swedish authorities shows that the
quantitative limit for the category of products specified in an Export
Certificate has already been reached or the unused portion of that limit is
insufficient to cover the goods specified in the certificate, the said
sauthorities may refuse to admit any quantity in excess of the quantitative
limit., In this event the Government of Sweden shell inform the Government

of Yugoslavia as soon as possidle.
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Article 6

Both parties regerd it as essential that exports from Yugoslavia to
Sweden of the textile products listed in Annex I are evenly spaced throughout
the period of agreement taking into account normal seesonal factorg asmd that,
in the alloeation of quotas, due comsideration is given to traditional
patterns of trade. Accordingly, the Government of Yugoslavia undertakes to
provide a procedure to achieve this.

Article 7

The Govermment of Yugoslavia will forward to the Government of Sweden,
via the Embassy of Sweden in Belgrade, monthly statistics on a8 cumulative
basis of the quantities of the Groups I, II, V, VI, VII, VIII, IX, X, XI(a),
XIII and the "rest group", listed in Annex I, for which duly endorsed
Export Certificates for exports to Sweden have been issued for the relevant
period of agreement. The statistics shall reach the Government of Sweden
within a period of two months from the month under reference.

Article 8

In order to ensure the proper functioning of this Agreement, the
Government of Yugoslavia and the Government of Sweden shall, as far as
possible, refrain from taking additional trade measures which would have the
effect of nullifying the objectives of this Agreement.

Article 9

The Government of Sweden and the Government of Yugoslavia agree to
consult each other, at the request of either party, if any problem should
arise from the implementation c¢f this Agreement.

The Government of Sweden and the Government of Yugoslavia furthermore
agree to enter into consultations before the end of the period of this
Agreement on the extension, modification or elimination of the limitations
for the ensuing period. Should the Parties be unable in the course of such
consultations to reach a satisfactory solution within & reasonable periocd of
time, Sweden shall have the right to introduce limits not lower than those
specified in Annex I to this Agreement. During these conmsultations the
two Governments will erdeavour to find mutually acceptable arrangements for
the transfer of unutilized quotas from the present period of agreement to
the following period.
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Article 10

The two Annexes %o this Agreement shall be considered as an integral

part of it.
Article 11

This Agreement shall apply for the period from 1 January 1979 to
31 December 1979.

Article 12

This Agreement has been drawn up in two copies in the English language.
each of those being equally authentic.

Done in Stoekholm on 5 October 1978.

For the Government , For thz Government
of Yugoslavia of Sweden
(signed) Feliks Gorski (signed) Bengt Dennis
Ambassador of Yugoslavia Ambassador

Ministry for Foreign Affairs
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ANNEX IT

General Association cof Textile and Clothing
Industry of the Yugoslav Chamber of Economy

EXPORT CERTIFICATE

l. Exporting country

2. Export Certificate No

3. Exporter's name and address:

We certify that the above exporter is authorized
to export the following goods to Sweden which have
been debited against Yugoslav country quota of 1979.

l. Destination:

2. Order/L/C No:

3. Description of goods:

4. Group No/CCC heading:

5. Cuantity
(in pieces or pairs or kilogrammes) :

6. Value:

7. Means of transportation:

8. Date of shipment:

9. Importer's name and address:




